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1. CÍL PRÁCE (uved'te, do jaké míry byl naplněn): Cílem předkládané diplomové práce je představit vyučovací

metody v rámci výuky francouzštiny jako ciziho jazyka a francouzštiny ke specifickým účelům. Cíl práce byl splněn

jen částečně.

2. oBsAHoVÉ zpRecovÁNÍ (nároonost, tvůrčí přístup, proporcionalita teoretické a vlastní práce, vhodnost

příloh apod.): Z hlediska obsahového dělí autorka práci na část teoretickou a část praktickou. Teoretická část přináší

informace o ,,metodách.. a stylech učení. Praktická část je určitým návrhem konkrétního jazykového kurzu' Práce

obsahuje několik stran příloh.

3. F6RMÁLNÍ Úpne.ve Qazykový projev, správnost citace a odkazů na literaturu, grafická úprava, přehlednost

členění kapitol, kvalita tabulek, grafri a příloh apod'): Diplomová práce je napsaná ve francouzštině. Jazykový

projev práce kazí příliš mnoho prenepů a gramatických chyb. Některé formulace jsou dokonce nesrozumitelné.

bráce obsahuje minimum citací' odkazy na pouŽitou literaturu jsou uvedeny zpravidla zakaŽdou kapitolou. Velmi

mne zaskočilo, Žejsem v příloze našla dokumenty, kteréjsou nejen nečitelné' ale navíc obsahují autorěiny poznámky

psané rukou. Toto do diplomové práce opravdu nepatří!

4' STRUČN,f KoMENTÁŘ HODNoTITELE (celkový dojem z diplomové práce, silné a slabé stránky, originalita

myšlenek apod.): Jako vedoucí diplomové práce považuji její zpracování za nedostatečné' Teoretickou část

zpracoval'a áutorka převážně na zák|adě českých zdrojů' Je překvapivé, Že y této části nenalezneme řádné definice

tiieovycn pojmů diplomové práce. Velkým pochybením je, Že představené vyučovací metody (vycházející spíše

z děl pedagogickýcň) nejsou usouvztažněny k didaktice cizích jazyků. V této části postrádám více odkazů na

francouzské prameny. Autorka velmi často zaměňuje pojmy,,apprentissage..a ',enseignemen1.., coŽ je nepřípustné.

Metody předitavené v ěásti 6 jiŽ obsahují předem zmínku o tom, jak je autorka využila při přípravě jazykového

kur'u'-coŽ také neodpovídá běžnému postupu. U této části postrádám zdroje. Jazykový kurz, obsahující deset

jazykových lekcí, by si také zasloužil pečlivější zpracováni.

5. oTÁZKY A PRIPoMÍNKY DoPoRUČENÉ K BLIŽŠÍMU VYSVĚTLENÍ pnr osHerosĚ:

U obhajoby reagujte na připomínky uvedené v textu tohoto protokolu.
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(výborně, velmi dobře, dobře, nevyhověl):
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